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UDA STELO 


MONATA BULTENO DE LA ESPERANTISTA SOCIETO DE PORTO ALEGRE - OKTOBRO/79 - N9 2 


NOSSO OBJETIVO 


0 "SUDA STELO" „atualmenie, € o ŭnico Orgao de divulga 


gao dos ideais esperantistas no Rio Grande do Sul. 

Sua vocacao de servir como porta-voz dos samideanos suli 
nos, certamente ira se firmar ao longo do tempo,na medida 
em que sua missao for sendo cumprida. 

Para atingir seu grande objetivo de unificagao e congra- 
gamento do Movimento esperantista gaŭcho, todavia,sera ne- 
cessario que algum esforco seja feito, visando a ativacao 
e o desencadeamento de nossa criatividade, com vistas a su 
perar dificuldades, enfrentar situacoes novas e,sobretudo, 
recuperar o tempo perdido. 

Neste processo de agilizagao de nosso Movimento,certamen 
te nao poderemos dispensar a colaboracao de ninguĉm. 

Todos estao convocados para a consecucao desta imensa ta 
refa. 

Esperamos que nos enviem sugestoes, as mais diversas,as- 
' sim como noticias e materia de interesse geral, a fim de 
| que possamos atingir nosso objetivo de informacao e cultu- 
ra. E quanto mais diversa for a procedencia das colabora - 
coes, em especial no que concerne aos grupos do interior 
do Estado, tanto melhor realizaremos nossa tarefa de unifi 
cagao e fortalecimento do esperantismo gaŭcho. 

Salientamos, contudo, a necessidade de ser observada a 
neutralidade de nosso Boletim e, ainda, a exiguidade de es 


pago de que dispomos. 


Samideano amigo : 


Nossa cuia ja esta passando de mado em mdo.. 


E chegue-8se mais plo ĝogo, companheiao, 


Que o mate esta noncando de ĝaceino ! 


y 


(Legendo el gauĉa folkloro) 


Inter la sklavoj de riĉa sed avara far 
moposedanto, estis iu tre juna, beleta 
kaj nigra kiel karbo, kiu estis ĉiam mal 
bone kaj severe traktata de la riĉulo. 


La malrica sklaveto ne havis bapto -pa 
trinon,do li sin konsideris kiel bapto - 
filo de Nia Sinjorino. 


Jufoje,malgajninte multe da mono je ĉe 
valkurado en kiu kuris lia plej ŝatata 
ĉevalo, rajdata de la nigruleto,la farmo 
posedanto,por puni lin,trudis la malgran 
dan sklaveton paŝtigi tridek tagojn,tage 
kaj nokte sur la kamparo, ĉevalaron kun 
tridek cindro-koloraj ĉevaloj. 


Malgraŭ la zorgo de la knabeto,dufoje 
la ĉevalaro fuĝis, kaj la nigruleto plo- 
ris. La unuan fojon, dum la nokto,la ni- 
gruleto prenis kandelon de sur la altaro 
de lia bapto- patrino kaj iris al la kam- 
paro serci la ĉevalojn : ĉiu guto kiu fa 
lis de la kandelo sur la grundon,fariĝis 
nova kandelo. Tiel, post iom da tempo,la 
kamparo estis tute lumigita, la ĉevalaro 
trovita, kaj la nigruleto ridetis. 


La duan fojon, la kruela farmoposedan- 
to multe koleris kaj batis la sklaveton 
ĝis li svenis sangokovrita. Li ŝnurligis 
liajn piedojn kaj manojn, kaj kuŝigis 
lin nuda sur formikejon ! 


Kiam la farmoposedanto, en la sekvanta 
mateno, reiris al la loko, li vidis ke 
el la formikejo leviĝis granda nubo. Per 
ĝi envolvita, li vidis rajdante sur la 
ĉefa cindro-kolora ĉevalo, la martirigi- 
tan nigruleton, kiu kondukadis la ĉevala 
ron al la ĉielo, supren irante tien, kie 
estis vidata, atendante lin, Nia Sinjori 
no, la bapto-patrino de la sklaveto. 


e = asa PASTISTA 


— “SFEGRULETO 


La kamparanoj, de tiam, konsideras la 
paŝtistan nigruleton ŝanktuĉo kaj inter 
ili regas la kredo : kiam iu perdas obje 
kton, por tuje trovi ĝin, estas sufice 
promesi kandelon al la PAŜTISTA NIGRULE- 


SOLECA DOMETO 


(El la gauĉa kanzono "Tapera caida'' 
esperantigis : I.Sanguinetti). 


Kiel mia lando estas bela 
Kiel bela la kampar ' ; 
Ĝi ŝajnas ke ĉio kantas 
El gorĝo de la birdar' 


En la dometo soleca 

Sur la bordo de la vojo, 
La kordeono plorĝemas 
Pro mia granda malĝojo. 


Dumnokte la plena luno 

Arĝentas ĉion,tiel hela : 
Gi ŝajnas al kordeonisto 
Kompati lin Dio Ciela. 


Venas la roso el la nokto 
Kaj trempas ĉion je ploro : 
Kiel larmoj el la naturo, 
Kiu falas sur nia koro ! 


A lgreja Catolica e o Esperanto 


A participagao de catolicos no movimen 
toto esperantista remonta aos primeiros. 
anos do Esperanto. 


Em 1910, era criada a UNIAO INTERNACIO 
NAL DOS ESPERANTISTAS CATOLICOS (Interna- 
cia Katolika Unuiĝo Esperantista) pelo 
padre Richardson,com base nos trabalhos 
preliminares do padre Emile Peltier, que 
em dezembro de 1902 fundara a sociedade 
"Esperanca Catolica" (Espero Katolika) e 
comecara a editar, em outubro do ano se- 
guinte,uma revista mensal com o mesmo no 
me. 

Em 1906, a revista e a organizac3o rece 
beram a bĉncao do Papa Pio X (e,posteri- 
ormente, de todos os papas ate Paulo VI). 

Nesse mesmo ano, com a permissao das 
autoridades eclesiasticas,era celebrada 
a primeira missa com o primeiro sermao 
em Esperanto, ocorrida em Genebra, na Su 
ica. 

Atualmente, a entidade, que congrega es 
perantistas catolicos do mundo inteiro,. 
inclusive inumeros sacerdotes e varios 
bispos, dedica-se a uma atividade edito- 
rial regular e a organizacao de Congres- 
sos anuais de catolicos esperantistas ,a- 
lem de editar uma revista mensal intitu- 
lada ""Esperanca Catolica". 


Alem do trabalho da IKUE, convem desta- 
car a publicagao, em Esperanto,de diver- 
sas enciclicas papais, entre as quais po 
demos citar "Populorum Progressio'' e "EC 
clesiam Suam'", de Paulo VI e "Pacen in 
Terris'', de Jeŝo XXIII. 


Finalmente, o reconhecimento oficial 
do Concilio Vaticano ll,considerando o 
Esperanto como lingua litŭrgica do Vati- 
cano, e o inicio, em fins de 1977, da e- 
missao de programas semanais nesse idio- 
ma, pela Radio do Vaticano, coroam o 
apoio discreto, porem eficaz, que a lgre 
ja Catolica vem dando ao Esperanto, nos 
ultimos anos. 


Concisa,porem objetiva,foi a opiniao 
do Papa Joao XXIII : "O Esperantto€ a 
lingua universal de nossa epoca''. 


Paulo VI „embora sem se referir direta - 
mente ao idioma,utilizou-o no final de 
sua mensagem pascal,no ano de 1967,quan 
do disse "Cristo ressuscitou'',em 10 lln 
guas „entre as quais estava o Esperanto. 


Na biografia do cardeal polones Karo! 
Woltyla,divulgada por toda a imprensa 


mundial, por ocasiao de sua eleigao co - 
mo o novo Sumo Pontlfice da “Igreja Cato- 
lica Apostolica Romana,destacou-se o fa- 
to de o novo Papa ser um poliglota ,embo- 
ra, inexplicavelmente,nao se divulgasse 
que idiomas o Papa conhece. 


Ha pouco, entretanto, parte do veu de 
misterio fol desfeito, quando o cardeal 
brasileiro Aloisio Lorscheider, em repor 
tagem de sua autoria sobre Joŝo Paulo Il 
publicada na revista semanal brasileira 
"Fatos 6 Fotos'' declarou textualmente : 
"E se estou bem informado, o novo Papa e 
conhecedor eximio da lingua Esperanto!" 
(0 proprio D.Aloisio ĉ tambem conhecedor 
do Esperanto ! ). 


Informagoes recebidas posteriormente 
indicam que o conhecimento que o Papa 
tem do Esperanto € apenas superficial, 
mas seu apolo dado ao movimento foi cla- 
ro quando, ainda como arcebispo de Craco 
vla, Karol Woityla aceitou ser patrono 
do 379 Congresso Internacional da Uniao 
Esperantista Catolica Mundial, realizado 
entre 17 e 20 de agosto de 1978, em Czen 
stohova (Polonia). 


(Extraido da revista '' NOTICIAS " 
da Liga Brasileira de Esperanto ) 


E—~-—— 


EL RIO GRANDE 


D-ro Manoel Torres Abreu,klera kaj el- 
stara fak-delegito de UEA, estas la pre- 
zidanto de l'Esperantista Societo de Rio 
Grande(ESRIG). Li sciigis nin pri lia 
konstanta laboro koncerne al la disvasti 
ĝo de l'Esperanto-Movado siaurbe, konata 
kiel "Mara fianĉino". 

Li kaj la delegito,kolonelo Dirceu Por 
ciŭncula, regule organizas kursojn de Es 
peranto kaj regule la anoj de ESRIG kun- 
venas en "Zamenhof Esperanto-Rondo". 

Ĉiusemajne D-ro Abreu skribas ĉe la 
Jurnalo "Rio Grande'', por la fako ''Espe- 
ranto - Lingua Internacional". 


Antaŭ nelonge li publikigis ĉe la kato 
lika ĉiusemajna gazeto "Cruzeiro do Sul! 
altkvalitan artikolon ("A Igreja e 0 Es- 
peranto"), kies sciigoj li elĉerpis el 
la revuo "Esperanto-Notlicias'',de Brazila 
Esperanto-Ligo. 


Ni dankas al D-ro Abreu pro la sendi - 
taj eltranĉaĵoj el la Ĵurnaloj "Agora'', 


“Rio Grande'' kaj "Cruzeiro do Sul'', kaj 
ankaŭ dankas pro lia gratulinda kunlabo- 
rado. 

MANIFESTACIOJ 


Ni plurfoje ricevis la plej laŭdajn ma 
nifestaciojn pri la reaperigado de 1!” 
bulteno SUDA STELO,oficiala organo de 
la Esperantista Societo de Porto Ale - 
gre - sin proponanta kiel la heroldo 

de la gauĉa esperantismo. 


Ni ĉi tie elstarigas kelkajn ricevi- 
tajn mesaĝojn : 


GILBERTO A.SILVA VELHO - Cacapava(SP): 


Mi gratulas al vi kaj al ESPA.La bul- 
teno SUDA STELO estas tre bona ilo por 
informi la brazilan samideanaron pri 
nia Esperanta Movado. 


MARIA ALMADA - SANTOS (SP), klera re - 


daktorino de la konata bulteno de Bra- 


zila Konsilantaro de Esperanto : 


Ni ricevis la unuan numeron de la 
Ĵus aperinta bulteno en tiu Stato 
"Suda Stelo",bonega propagandilo. La 
grupo de kompetentaj esperantistoj es 
tas gratulinda. Ilia laboro estas no- 
tinda kaj ni esperas legi la 99-an nu 
meron ankaŭ de la ĵus aperinta infor- 
milo. ; 


COLABORACAO FINANCE IRA 


Se voce mora no interior do Estado ou 
fora dele, para colaborar financeiramen- 
te com as despesas de edicao do SUDA 
STELO,basta adquirir um ou mais decalcos 
do crocodilo'' Krokilo'', por Vale Postal 
ou ordem de pagamento bancaria, em sua 
cidade. 


x AGRADECEMOS a colaboracao dos seguvin - 
tes samideanos gaŭchos : 


B.Egon Breitenbach (2 ) 10000 
Bartolomeu G. Soares (2). 100,00 
Nydia Aydos Krieger(2). . 100.00 
Boris Eston, George Vaske,Carlos 
Henrique Dionisio,Lenio Marobin, 
Armindo Trarbach e Walter Boppre ŝĝ— 
(Cr$ 50,00 cada ) : . 300,00 
rota l Cr$ 600,00 


kij Tambĉm agradecemos a expressiva colabo 

racao recebida de BRASILIA (DF),no va- 
lor de Cr$ 1.000,00 - do samideano Car- 
los A.Siqueira Cunha, Diretor-Financeiro 
do 669 Congresso Universal de Esperanto, 
a realizar-se em 1981 na capital brasi - 
leira. 


INTERNACIA TENDARO YI 


Samideanoj Alberto Barrocas (Casilla 
de Correo 1040 - Sub Central - Montevi - 
deo - Uruguay) kaj Ivo Sanguinetti (Rua 
Barĉo do Amazonas 41 ap.l0] - 90000 - 
Porto Alegre(RS) - Brasil ) nuntempe 
preparas la organizadon de la la. INTER- 
NACIA TENDARO en Sudameriko. 


La ideo spontanee aperis dum ilia 
proka parolado, okaze de la Internacia 
Scienca Simpozio, en Marilia(SP). 


La renkontiĝo de esperantistoj kaj 
siaj familioj, efektiviĝos dum la unua 
dusemajno de januaro,venontjare, en la 
“NACIA PARKO SANKTA TEREZO", proksime de 
Chuy kaj dek kilometroj distance al la 
landlimo de Urugvajo kaj Brasilo. 


La loko estas vere mirinda,kun apuda 
arbaro, tendumejo, Fortikaĵo el XVIlla 
centjaro, kaj proksime estas fiŝista vi- 
laĝeto kaj ankaŭ bonega oceana plaĝo. 


Pri aliaj detaloj bonvolu skribi al la 
samideanoj Barrocas au Sanguinetti. 


KURAĜE BABILU, 


VERD-KAFKUNVENO 


Realizou-se dia 15 de setembro ŭltimo, a 
partir das 15 h 30 min,mais um tradicio - 
nal encontro de esperantistas,desta vez 
na Confeitaria STALO,a rua dos Andradas 
1078 (Praca da Alf3ndega),a poucos passos 
da sede da ESPA. 


Nestas reunioes de carater informal, como 
se sabe, ĉ obrigatorio o emprego da Lin - 
gua Internacional Esperanto. 


0s samideanos presentes, Nydia Aydos Kri 
eger,B.Egon Breitenbach,Boris Eston,Armin 
do Trarbach e Ivo Sanguinetti, de P.Ale - 
gre, e Lenio Marobin (Lajeado) George Ot- 
to Vaske (S.S.Cal) e Carlos Henrique Dio- 
nisio (S.Leopoldo) - resolveram fixar o 
ŭltimo sabado de cada mes para a.realiza- 
gao futura destes tradicionais encontros. 


Se voce, leitor, fala ou ŝabe escuta1 no 
Idioma de Zamenhof, venha ao nosso VERD - 
KAFKUNVENO para trocar ideias sobre qual= 
quer assunto de nosso interesse comum. 


LIVROS 
A VENDA 


Estao a venda na sede da ESPA os se - 
guintes livros : 


- 19 Manual de Esperanto 

- Esperanto - Junulkurso 

- Dicion3rio Portugues - Esperanto e 
- Dicionario Esperanto - Portugues. 


EU Co, 


Ne krokodilu... 


0 Esperanto, como sabemos, € uma lin- 
gua de impressionante clareza,nao se 
prestando muito para equfvocos,duplos - 
sentidos ou trocadilhos, comumente encon 
trados nas linguas naturais. 


Entretanto, como lingua viva que €,es- 
ta em constante evolugao e atĉ se da ao 
luxo de incorporar certas gVUas. 


Recentemente,no Simposio Cientifico ln 
ternacional,realizado em Marflia(SP) „que 
contou com representantes de 12 pafses, 
tivemos a prova de que a expressao "NE 
KROKODILU" ja era largamente usada nos 
melos esperantistas internacionais. 


Mas voce, leitor, sabe o significado 
de NE KROKODILU ? 


Polis al vai o nosso desafio : Escolha 
uma entre as cinco opgĉes abaixo e escre 
va para a nossa redacao indicando qual a 
que julga mais correta. Os tres primei - 
ros acertadores ganharŝo,cada um,dois de 
calcos do crocodilo "'Krokilo'' pelo Cor- 
relo. 


fale 
fale 
fale 
fale 
fale 


Nao 
. Nao 
Nao 
. Nao 
. Nao 


gaguejando 
interrompendo os outros 
agressivamente 

numa lingua nacional 
por monossilabos. 


vu Gmwo Iv 
. . 


LHPULS0 


Jus aperis, bele kaj agrable prezen- 
tita,la unua ekzemplero de la revuo ''IM - 
PULSO',oficiala organo de Brazila Esperan 
tista Junulara Organizo - BEJO. = 

Gia redaktoro, Luiz Alberto de Oliveira 
Coelho, loĝas ĉe strato Moreira Cesar, 220 
- CEP 25850 - Paraiba do Sul (RJ). 


La revuo estas belaspekta kaj entenas bo 
najn artikolojn kaj poeziojn. = 
En la ĉefartikolo, la redaktoro aldonas 
: "Finfine jen ĝi ce vi : pro kaj por vi"! 


BEJO tre viglas sub la prezidanteco de 
Ciro Gomes Freitas, loĝanta ĉe strato Leo 
nardo Villas Boas,128 - CEP 78300. BARRA 
DO GARCAS (MT). 


Plenan sukceson al 
ras. 


la nova revuo ni dezi 


0 "SAK-MATON" €e orgao da Associacao Paulista de Espe- 
ranto e seus redatores sao dois meninos, de 14 e 16 
anos, respetivamente, Henrique Lemos Rodriguez e Marce- 
lo Urbano Ferreira. 


0 RIO CLARO ESPERANTO-KLUBO foi fundado em 1977 tam- 
bem por um menino, Jose Benedito de Morais,de 13 anos 
de idade, auxiliado por seu pai,sr. Cid Barros de Morais. 


KRUCVORTOJ 


HORIZONTALAJ 


. Esperanta simbolo 

. Flamas 

. Konvena, deca 

. Familia nomo de du gravaj 
gauĉaj samideanoj 

Mallumo. Tempo dum kiam la suno 
ne lumigas nin. 


(vidu la solvon en n9 3/79) 


KRUCVORTA SOLVO DE N9 1/79 : 


Morizontalaj : ELIRO - SENAT - TREMA - ONREB - NIDIA. 


ESPERANTO ELEMENTAR 


Recomendamos a aquisigao de ESPERANTO ELEMENTAR,do di- 
namico presidente do Conselho Brasileiro de Esperanto, 
samideano FRANCISCO ALMADA. O livro pode ser adquirido 


na sede da —— Paulista de Esperanto : Av.Sao Jo- 
ao 1333, 29, s/21 - S.PAULO (CEP 01035). 
XK k LI 
KORESPONDO-SERVO 


Letervesperon havos la E-Klubo de Norsborg. 


Respondo garantiata. Skribu al : S-ro Kivi 
luoto, Klovervagen 5,2 tr.,S-14567 Nors- 
borg, Svedio. 


k Edgardo de la Hoz,medicina studento,volas korespondi. 
Adreso : Av.Casiquiare,Edif.Araguaney ap.l5,Colinas de 
Bello Monte,Caracas, Venezuela. 


4 Jorge Humberto Anaya, studento pri Kemia Ingenierio. 
Apartado 40377 Caracas 104 - Venezuela 


$ Arkitekto Guillermo L.Quevedo,28 j. Adreso : 
ral Retana,502 - Chihuauhua . Meksico. 


Av.Gene- 


k F-ino Sandra Suber. Adreso : 1400 Goverdale Dr. „Fort 
Worth, Tx. 76.134, USONO. 


Vo 
2. 


QUTUBRO 


2 - Zeluhy Seleme 
7 - Otto B. Trindade 


12 - Ana Maria M. Simas 
21 - Lucila D.Fernandes 
24 - Romeu Souza 

- Zywia Anusz 
VERTIKALAJ 


Diablo (nur vortradi/ 
Bastono.Lignopeco se. 
vanta ordinare por sub- 
teni partojn de konstru 
o. 

Nepreparite. Sovaĝe. 
(inverse) 


. Malvasta etendaĵo da 


akvo,ĉiuflanke limigita 


de tero. (Nur radike 
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OUTUBRO 
"SUDA STELO“ 


Boletim informativo 
do Dep.de Divulgacao 
da SOCIEDADF. ESPERAN 
TISTA DE P.ALEGRE : 


Rua dos Andradas n9 
1137 - Conj. 1704 
Fone : 25.3941 


== 
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Dr.Ernani D.Correa 
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Dr.Modesto Belmonte 
de Abreu 

Nydia Aydos Krieger 


